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SÉNAT DE BELGIQUE BELGISCHE SENAAT
——— ———

SESSION DE 1998-1999 ZITTING 1998-1999

——— ———

14 OCTOBRE 1998 14 OKTOBER 1998

——— ———

Proposition de loi modifiant l’article 220
du Code électoral

Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 220
van het Kieswetboek

(Déposée par Mmes Thijs et Lizin) (Ingediend door de dames Thijs en Lizin)

——— ———
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La présente proposition de loi concerne le mode
de composition du Sénat. Elle vise à établir un meil-
leur équilibre entre le nombre de sénateurs et le
nombre de sénatrices.

Dit wetsvoorstel heeft betrekking op de wijze
waarop de Senaat wordt samengesteld. Het heeft tot
doel te komen tot een meer evenwichtige verhouding
tussen het aantal mannelijke en vrouwelijke senato-
ren.

La proposition de loi prévoit, en effet, un rééquili-
brage à l’occasion de l’élection de sénateurs par le
Sénat, conformément à l’article 218 et suivants du
Code électoral du 12 avril 1894 (ce qu’il est convenu
d’appeler la cooptation).

Er wordt namelijk voorzien in een correctie van
deze verhouding ter gelegenheid van de verkiezing
door de Senaat van senatoren, overeenkomstig arti-
kel 218 en volgende van het Kieswetboek van
12 april 1894 (de zogenaamde coo¨ptatie).

L’article 2 dispose que s’il s’avérait après l’élection
directe et après la désignation des sénateurs de com-
munauté, que l’un des deux sexes était sous-repré-
senté au sein d’une formation politique, celle-ci
devrait procéder à la cooptation d’un sénateur du
sexe sous-représenté. Cette obligation ne prend fin
qu’une fois la parité atteinte dans la formation poli-
tique en question. Autrement dit, une formation po-
litique composée paritairement et devant coopter un
seul sénateur est libre de choisir un sénateur ou une
sénatrice.

Artikel 2 bepaalt dat, wanneer na de rechtstreekse
verkiezing en na de aanwijzing van de gemeen-
schapssenatoren zou blijken dat een van beide
geslachten ondervertegenwoordigd is in een poli-
tieke formatie, deze politieke formatie dient over te
gaan tot de coo¨ptatie van een senator van het onder-
vertegenwoordigde geslacht. Deze verplichting geldt
totdat in de betreffende politieke formatie de pariteit
bereikt is. Of, met andere woorden, een paritair
samengestelde politieke formatie die één senator
dient te coo¨pteren, is vrij een vrouwelijke dan wel
een mannelijke senator te coo¨pteren.

Erika THIJS.
Anne-Marie LIZIN.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’arti-
cle 78 de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

À l’article 220, § 3, du Code électoral, l’alinéa
suivant est inséré entre les premier et deuxième
alinéas:

In artikel 220, § 3, van het Kieswetboek wordt tus-
sen het eerste en het tweede lid, het volgende lid
ingevoegd:

«Si la formation politique compte plus de mem-
bres d’un meˆme sexe, les candidats qui figurent sur
ladite liste doivent eˆtre de l’autre sexe, en vue de la
composition paritaire de cette formation politique.»

«Indien de politieke formatie meer leden van
éénzelfde geslacht telt, dan dienen, met het oog op
de paritaire samenstelling van deze politieke forma-
tie, de kandidaten die op deze lijst voorkomen van
het andere geslacht te zijn.»

Erika THIJS.
Anne-Marie LIZIN.
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